Course of Islamic paleography by Jan Just Witkam
Tasks for the student:
1. Read the bibliographical description of the manuscript.

2. Carefully compare the images of the manuscript with the proposed
transliteration. Get accustomed with peculiarities of this hand.

3. Transcribe in the same way a considerable portion of that part of the
manuscript which has not been transliterated. Start where the given
transliteration ends. See how far you come.

4, Note remarkable or unusual ligatures and make a list of these.

5. Make an inventory of all signs and peculiarities which are different from
modern practice.

MS Leiden Or. 8907

Persian, paper, 256 ff., nasta'lig script, dated Ramadan 1010 (1602), full-leather
Islamic binding. Numerous illustrations.

Kitab ‘Aga’b al-Makhlagat wa-Ghara’ib al-Mawgidat, a Persian translation of the
Arabic work going by that name, by Zakariyya’ b. Muhammad al-Qazwin (d.
682/1283), GAL G 1, 481. Numerous illustrations in the text, often illustrating
just one or two sentences. These illustrations have been identified primarily
with the help of the text of the present manuscript itself, and in addition to
that with the German translation of volume 1 of the Arabic text (by Hermann
Fthé, Leipzig 1868), of the edition of the Arabic text (by F. Wiistenfeld,
Gottingen 1848-1849), the illustrated lithographed edition of the Persian text
(Teheran 1283), and Norah M. Titley’s Miniatures from Persian Manuscripts
(London 1977).
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Persian translation of al-Qazwini’s ‘Aga’ib al-Makhligat. Illuminated beginning of
the text. MS Leiden Or. 8907, ff. 1b-2a.



Or. 8907, f. 175b-177a.
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Ilustrated Persian translation of al-Qazwini’s ‘Aga’ib al-Makhliigat. MS Leiden Or. 8907, ff. 175b-176a.
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Mlustrated Persian translation of al-Qazwini’s ‘Aga’ib al-Makhligat. MS Leiden Or. 8907, ff. 176b-177a.
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Mlustrated Persian translation of al-Qazwini’s ‘Aga’ib al-Makhligat. MS Leiden Or. 8907, ff. 177b-178a.
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Ilustrated Persian translation of al-Qazwini’s ‘Aga’ib al-Makhlugat. End of the text, with colophon. MS Leiden Or. 8907, ff. 255b-256a.
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